
POLŠTINA – STRUČNÝ PRŮVODCE: 
výslovnost: 
 
ą  nosové a, přibližně on (před d, t, k) nebo om (před b, p), př.: Kąty [konty], 

Dąbrówno [dombruvno], 
ę  nosové e, přibližně en (před d, t, k) nebo em (před b, p), př.: Ostrolęka [ostrolenka], 

Kępno [kempno] 
i  před samohláskou j , př.: Bielsko-Biała [bjelsko bjała] 
ó  u, př. Kraków [krakuf] 
 
ć, ci  měkké č, př. Ćmielów [čmjeluf], Cieszyn [češyn] 
cz  normální č, př.: Częstochowa [čenstochova] 
dź, dzi  měkké dž, př.: Łódź [łudž], Grudziądz [grudžondz] 
h ch, př.: Hrubieszów [chrubješuf] 
ł  tvrdé ł, př.: Łódź [łudž] 
ń, ni ň, př.: Toruń [toruň] 
rz  blízké ž, někdy š, př.: Rzeszów [žešuf], Przemyśl [pšemyšl] 
ś, si  měkké š, př.: Świdnica [švidnica], Sieradz [šeradz] 
sz  š, př.: Warszawa [varšava] 
szcz  šč, př.: Szczyrba [ščyrba] 
y  tvrdé y 
ź, zi  měkké ž, př.: Zielona Góra [želona gura] 
ż  ž, př.: Żabno [žabno] 
  
Slovníček základních pojmů (zejména pro exkurze): 
ano – tak 
ne – nie 
prosím – proszę 
děkuji – dziekuję 
dobrý den – dzień dobry 
na shledanou – do widzenia 
ahoj – cześć 
Jak se jmenujete – Jak sie pan(i) nazywa? 
Jmenuji se Miloš – Nazywam sie Milosz 
Jak se máte? – Jak sie panu(i) powodzi? 
Děkuji, dobře – Dziekuję, dobrze. 
Rozumím – rozumię 
Nerozumím – Nie rozumię 
ztratil jsem se – zgubiłem się 
Mluvíte anglicky? – Czy mówi pan(i) po angielsku? 
Neumím polsky – Nie umię po polsku 
kolik je hodin? – która jest godzina 
Pivo – piwo 
polévka – zupa 
salám – kiełbasa 
platit, prosím – proszę, zapłacę 
kolik to stojí – ile to kosztuje 
pečivo – pieczywo 
chleba – chleb 
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potraviny- artykuły spożywcze 
pohlednice – widokówka 
známka – znaczek pocztowy 
Kde je … - gdzie jest … 
… nádraží – dworzec 
… policie – policja 
… nemocnice – szpital 
… WC – WC [vu ce] 
… hostinec – gospoda 
… VŠ koleje – dom studenta (akademik) 
 
čísla – numery: 
1 – jeden 
2 – dwa 
3 – trzy  
4 – cztery 
5 – pięć 
6 – sześć 
7 – siedem 
8 – osiem 
9 – dziewięć 
10 – dziesięć 
11 – jedenaście 
12 – dwanaście 
13 – trzynaście 
14 – czternaście 
20 – dwadzieścia 
30 - trzydzieści 
 
zrádná slova: 
obchod – sklep 
hledat – szukać 
směnárna – kantor 
pozor - uwaga 
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